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демократических институтов. Это крайне серьезные
задачи, которые требуют от Африки
приверженности обеспечению стабильности и
правопорядка, но в первую очередь для их решения
требуются проявление твердой политической воли
со стороны самих африканцев, а от международного
сообщества � средства для поддержания
демократического правительства, предотвращение
попыток государственного переворота и даже
восстановление этого правительства в тех, случаях,
когда оно оказывается свергнутым незаконным
путем.

Мы, в Лесото, пережили горький опыт
попыток свергнуть законно и демократически
избранное правительство. Благодаря нашим
партнерам по САДК в Лесото был восстановлен
порядок, и правительство энергично осуществляет
программу перестройки, которая предусматривает
одновременно и создание такого климата
политического примирения, в условиях которого
можно крепить демократические завоевания и
культуру демократии. Правительство Лесото
сохраняет полную приверженность развитию
культуры демократии, благому правлению,
соблюдению прав человека и конституционного
порядка. Для успеха этих усилий по-прежнему
совершенно необходима помощь международного
сообщества. Поэтому мы твердо поддерживаем
позицию, занятую Организацией африканского
единства, САДК и Содружеством, заключающуюся
в недопущении правительств, пришедших к власти
незаконным путем, к участию в наших совещаниях.
Это должно распространятся и на наши совещания
в рамках Организации Объединенных Наций.

Несмотря на позитивные шаги,
предпринимаемые правительством Анголы для
стабилизации обстановки в стране, мир по-
прежнему ускользает от ангольского народа из-за
невыполнения Лусакского протокола Жонасом
Савимби. Мы настоятельно призываем
международное сообщество соблюдать все
направленные против УНИТА резолюции Совета
Безопасности и всесторонне сотрудничать с
Организацией Объединенных Наций в обеспечении
эффективного соблюдения санкций в отношении
УНИТА.

Призываем также и все стороны конголезского
конфликта соблюдать их обязательства по
Лусакскому соглашению о прекращении огня и

оказывать поддержку процессу внутреннего диалога
при посредничестве сэра Кетумиле Масире из
Ботсваны.

Мы поддерживаем любые меры, нацеленные
на пресечение незаконной торговли алмазами в
Сьерра-Леоне и воздаем честь Экономическому
сообществу западноафриканских государств за его
усилия по установлению в этой стране мира. Мы
рады прекращению боевых действий между
Эфиопией и Эритреей и призываем обе стороны
этого конфликта удвоить их усилия во имя прочного
мира. Мы также настоятельно призываем все
вооруженные формирования в Бурунди принять в
переговорах всестороннее и действенное участие,
чтобы способствовать скорейшему заключению
соглашения о прекращении огня и договора о
всеобъемлющем мире. Мы с нетерпением и
надеждой ожидаем завершения процесса в
Западной Сахаре таким образом, чтобы народ этой
страны мог свободно определить свою собственную
судьбу.

Мы подтверждаем право палестинского народа
на осуществление всех своих неотъемлемых прав и
настоятельно призываем стороны
ближневосточного мирного процесса удвоить их
усилия по достижению на Ближнем Востоке
прочного мира.

Настоящее испытание для Организации
Объединенных Наций в новом столетии
заключается в том, насколько далеко она готова
пойти в решении всех этих сложных задач и
проблем и как далеко она пройдет в претворении
обещаний в реальность, таким образом предоставив
громадному большинству народов планеты
возможность реализовать свой потенциал и
осуществить свои чаяния. Хотя мы и осознаем
масштабность этих проблем и задач, мы по-
прежнему верим в способность Организации
Объединенных Наций решать глобальные
проблемы, в ее широкую всеобщую поддержку и в
ее способность крепить и утверждать наши общие
ценности мира, равенства, социальной
справедливости, демократии и прав человека.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставляю слово Его Превосходительству
г-ну Херси Киоте, главе делегации Палау.

Г-н Киота (Палау) (говорит по-английски):
Для меня в самом деле большая честь и привилегия
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выступать в этом органе от имени правительства и
народа Республики Палау. Президент Куниво
Накамура направляет всем свои теплые приветствия
и пожелания успешной работы на этой пятьдесят
пятой сессии Генеральной Ассамблеи. Он также
хотел поздравить и поприветствовать новейшего
члена Организации Объединенных Наций, нашего
доброго соседа и друга в Тихом океане � Тувалу.

В ходе недавно завершившегося Саммита
тысячелетия мы рассмотрели многие глобальные
явления, создающие для человечества проблемы и
угрозы на национальном, региональном и
международном уровнях. Этому органу и другим
международным и региональным организациям
надлежит серьезно и внимательно заняться этими
проблемами таким образом, чтобы отыскать им
решения и обеспечить их исправление для
облегчения тех страданий, которые они навлекают
на нашу планету и ее народы. Решение этих
проблем, варьирующихся от голода, нищеты,
туберкулеза, малярии и распространения
ВИЧ/СПИДа до глобального потепления и
ухудшения состояния и повышения уязвимости
окружающей среды, � ответственность и
обязанность отнюдь не только тех стран и регионов,
которые охвачены ими в наибольшей степени; для
того, чтобы эта планета и ее обитатели устояли
перед указанными разрушительными силами, свою
роль в этом деле должен сыграть каждый член
глобального сообщества.

Сегодня мы живем в эпоху наивысшего во все
времена производства продовольственных товаров.
Прогрессивные технологии в пищевой отрасли
промышленности, совершенствующиеся методы
животноводства и сельскохозяйственного
производства вполне доступны и могут успешно
применяться в обширных районах, традиционно
непригодных для сельского хозяйства и
животноводства.

В подобном же контексте можно и следует
делиться на глобальном уровне и результатами
медицинских исследований и информацией. Во
многих развивающихся странах жизненно
необходим комплексный подход к вмешательству в
сферу ВИЧ/СПИДа. В распоряжение многих стран
третьего мира, сильно зачумленных этим
заболеванием, надлежит также предоставить
недорогостоящий доступ к совместным проектам
медицинских исследований, сосредоточенных на

биологии этого заболевания и разработке средств
его предотвращения и сдерживания, в том числе на
диагностике, лекарствах и вакцинах. Являясь
глобальным сообществом, наделенным
ответственностью за безопасность человечества, мы
обязаны противостоять реальной угрозе
ВИЧ/СПИДа и коллективно работать ради
искоренения этого ужасного заболевания.

Бесконтрольная и нерегулируемая
деятельность человека отрицательно сказывается и
впредь будет сказываться на нашей экосистеме,
таким образом подвергая опасностям и угрозе само
наше существование. Глобальное потепление
представляет собой запутанное и сложное с
научной точки зрения явление. Даже сегодня
ученые по-прежнему расходятся во мнениях по
этому вопросу, особенно по поводу его причин и
последствий. В то время как одни согласны с тем,
что причинами изменения климата и глобального
потепления являются выброс создающих
парниковый эффект газов и человеческая и
промышленная деятельность, другие настаивают,
что эти изменения происходят естественным
образом и что ввиду столь высокой жизнестойкости
Земли по отношению к таким изменениям ни одно
из них не будет иметь неисправимых последствий.

Однако Палау, как малая островная страна в
Тихом океане, уже испытывает на себе реальное
воздействие подъема уровня моря, непредсказуемых
погодных моделей и чрезвычайного подъема
температуры морской воды, � явлений, каждое из
которых представляет собой признак и показатель
глобального потепления и изменения климата. Эти
катастрофические изменения сказываются также и
на многих других островных странах повсюду на
планете. Так давайте же в нашем качестве
руководителей стран планеты работать как
индивидуально, так и коллективно ради реального
обращения вспять глобального потепления. Схема
решения этой важной задачи и его основные
направления определены в Рамочной конвенции
Организации Объединенных Наций об изменении
климата и в Киотском протоколе. Давайте же
выполнять свои обязанности.

В ходе Саммита тысячелетия мы также
подняли организационные вопросы, которые
следует серьезно рассмотреть всему членскому
составу этой Организации. Палау во время Саммита
подняла еще два дополнительных вопроса:
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открытого членства и представительного участия во
всех органах Организации Объединенных Наций.
Неспособность принимать меры с нашей стороны
как органа полностью противоречит целям
Организации Объединенных Наций и даже вредно
для их достижения.

Что касается открытого членского состава, то
Палау считает, что в состав Организации
Объединенных Наций следует допускать любое
государство, отвечающее традиционному и
стандартному определению независимого
государства. В этой связи позиция Республики
Палау заключается в том, что вклад Тайваня в
международное сообщество, особенно в страны
развивающиеся, в более чем достаточной степени
наделяют Китайскую Республику на Тайване
правом на всестороннее участие в деятельности
Организации Объединенных Наций в качестве ее
полноправного члена. Мы решительно выступаем за
полноправное членство Китайской Республики на
Тайване в Организации Объединенных Наций и
призываем все государства-члены этого органа его
поддержать.

За 55 лет своего существования эта
Организация добилась многочисленных успехов в
деле обеспечения благополучия нашей планеты и
безопасности ее жителей. В Организации
Объединенных Наций было создано множество
важных органов, некоторые из которых с тех пор
были реорганизованы, чтобы эффективнее
содействовать выполнению задач и достижению
целей этого учреждения.

Однако самый важный орган в системе
Организации Объединенных Наций, Совет
Безопасности, со времени его создания практически
не изменился. Палау твердо считает, что этот
важный орган должен быть реорганизован и
реформирован за счет увеличения числа
постоянных и непостоянных членов, что позволит
укрепить Совет и повысить его эффективность.
Поэтому мы заявляем о нашей поддержке
Декларации тысячелетия, в которой выражено
твердое намерение предпринять более интенсивные
усилия к тому, чтобы осуществить более полную
реформу Совета Безопасности.

Реформа Совета может быть осуществлена
только в том случае, если мы договоримся об
общеприемлемой формуле увеличения числа

постоянных и непостоянных членов. Республика
Палау также считает, что при любом увеличении
числа постоянных членов необходимо учитывать
вклад государства-члена в поддержание
международного мира и безопасности и его
способность эффективно проводить в жизнь цели
Совета. Ряд стран уже, несомненно, вышли на тот
уровень, чтобы стать постоянными членами Совета
Безопасности.

И наконец, Республика Палау подтверждает
свою приверженность глобальному партнерству в
нашем мире взаимозависимой экономики в качестве
важного шага на пути к достижению устойчивого
развития. На пятьдесят четвертой сессии
Генеральной Ассамблеи Вице-президент
Республики Палау Его Превосходительство Томас
Ременгесау младший, выступая в Ассамблее,
говорил о трехстороннем научном проекте с
участием Соединенных Штатов Америки, Японии и
Палау, который тогда находился в стадии
разработки. Сегодня мне выпала большая честь
сообщить Ассамблее о том, что в прошлом месяце
правительство Японии завершило строительную
фазу проекта и официально передало объект
правительству Республики Палау. Следующий этап
предусматривает оснащение объекта необходимым
оборудованием и приборами для проведения
научных исследований. Когда создание этого
Центра будет завершено, он предоставит ученым и
исследователям возможности для изучения
коралловых рифов и морских организмов с
использованием современнейшего оборудования. В
этом Центре смогут также и будут проводиться
медицинские исследования. Кроме того, он будет
представлять интерес для туристов, поскольку в
нем будут созданы экспозиция различных морских
организмов и крупный аквариум.

На данном этапе я хочу засвидетельствовать
нашу признательность и благодарность
правительствам Японии и Соединенных Штатов
Америки за их поддержку этого благородного
начинания и приветствовать любой вклад, который
ученые и исследователи всех других государств-
членов могут внести в использование возможностей
этого Центра, поскольку все мы добиваемся нашей
общей цели � сохранения и использования нашей
окружающей среды ради улучшения жизни
человечества.
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Проект создания в Палау международного
исследовательского Центра кораллового рифа
служит ясным примером сотрудничества между
развитыми и развивающимися странами в деле
содействия устойчивому развитию. Финансовые
ресурсы и механизмы, передача экологически
безопасной и рациональной технологии,
сотрудничество и создание национального
потенциала � все это использовалось в поддержку
этой важной инициативы.

Республика Палау по-прежнему стремиться и
призывает все другие государства-члены к тому,
чтобы умножать достижения последних восьми лет,
прошедших со времени Саммита в Рио-де-Жанейро,
критически взглянуть на проблемы, с которыми мы
все еще сталкиваемся, и взять на себя твердые
обязательства добиваться дальнейшего прогресса.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово
государственному министру и министру
иностранных дел и международного сотрудничества
Камбоджи Его Превосходительству г-ну Хорe
Намхонгу.

Г-н Намхонг (Камбоджа) (говорит по�
английски): Я испытываю особое удовлетворение от
того, что от имени делегации Королевства
Камбоджи имею возможность передать через Вас,
г-н исполняющий обязанности Председателя, мои
самые теплые поздравления г-ну Харри Холкери в
связи с его избранием Председателем пятьдесят
пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации
Объединенных Наций. Я хочу также передать мои
поздравления Председателю пятьдесят четвертой
сессии г-ну Тео-Бен Гурирабу в связи с тем, что он
столь умело и успешно руководил работой
предыдущей сессии. Аналогичных поздравлений
заслуживает и Генеральный секретарь Кофи Аннан
за его достойные восхищения и неустанные усилия,
которые он предпринимает во имя мира и развития
в мире. Я хочу также воспользоваться настоящей
возможностью, чтобы приветствовать Тувалу по
случаю вступления в Организацию и передать этой
стране искренние поздравления делегации
Камбоджи. Присутствие среди нас Тувалу станет
еще одной заслугой нашей Организации.

В реализации политической платформы
экономического развития, провозглашенной
Королевским правительством Камбоджи после его

сформирования в 1998 году после многих
десятилетий гражданской войны и трагедий,
несмотря на громадные трудности и препятствия, с
обеспечением регулярного роста достигнуты
хорошие результаты. Тем самым прокладывается
путь к созданию прочного фундамента
долгосрочного экономического роста и устойчивого
развития в Камбодже.

Достижения 1999 года и первых шести
месяцев текущего года позволяют испытывать
оптимизм в отношении будущего Камбоджи.
Королевство Камбоджи с его глубокой верой в то,
что ценности демократии и прав человека должны
находиться в гармонии с культурными
особенностями, традициями и уровнем развития,
считает права человека одним из элементов
фундамента, на котором зиждется система
управления. Королевство Камбоджи в настоящее
время прилагает немалые усилия к тому, чтобы
утверждать принципы демократического
плюрализма и господства права.

Состоявшийся недавно Саммит тысячелетия,
посвященный роли Организации Объединенных
Наций в XXI веке, приняв Декларацию
тысячелетия, наметил главные направления для
политики и реформ этого универсального
учреждения, цель которых заключается в том,
чтобы в третьем тысячелетии преодолеть проблемы,
стоящие перед нашей планетой. Разделяемая
нашими руководителями позиция служит
свидетельством устремленности всех народов мира
к более справедливой международной среде ввиду
быстрой глобализации и ее последствий для
экономического, социального и культурного
развития всех наций.

По вопросу о Совете Безопасности
Королевское правительство Камбоджи, как и
многие государства-члены, считает крайне важным,
чтобы Совет Безопасности отражал реальности
современного мира. Этого можно достичь путем
увеличения числа постоянных и непостоянных
членов Совета за счет включения в его состав
развивающихся стран и тех стран, которые вносят
конкретный вклад в несение бремени операций
Организации Объединенных Наций по
поддержанию мира. Только при условии общего
реформирования и расширения членского состава
Совет Безопасности он сможет сохранять свою
эффективность и легитимность в этом новом


